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( Intangible Cultural Heritage)
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Term Explanation:

Refers to the practices, representations, expressions, knowl—
edge, skils—as well as the instruments, objects, artifacts and
cultural spaces associated therewith—that communities,
groups and, in some cases, individuals recognize as part of their
cultural heritage.

Transmitted from generation to generation, it is manifested in
domains such as oral traditions, festive events, and traditional
craftsmanship.
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Concept Explanation:

Intangible cultural heritage carries the collective memory and
cultural genes of a nation. In modern society, safeguarding it is
not only about preserving cultural diversity, but also key to re—
shaping cultural confidence.

Just as the inheritance of the Tai Hang Fire Dragon Dance or
Cantonese Opera in Hong Kong, revitalizing heritage transforms
traditional memories into contemporary city calling cards, allow—
ing ancient wisdom to glow anew in modern civilization.
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( Sino-Foreign Cultural Exchange)
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Term Explanation:

Refers to the two—-way interactive and dissemination activities
between China and other countries or regions across cultural
domains such as literature, arts, education, and lifestyles.

Its core objective is to promote mutual learning among civiliza—
tions, enhance non—governmental friendship, and construct di—
verse and inclusive international cultural relations.
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Concept Explanation:
In today's era of globalization, Sino—foreign cultural exchange
serves as a vital window to showcase national soft power. De—
veloping Hong Kong into an East—meets—\\Vest centre for in—
ternational cultural exchange, leveraged by its unique advantage
of "backing by the Motherland and connecting the world", is a
contemporary manifestation of such exchange.
By introducing top—tier international art exhibitions and facilitat—
ing Chinese culture "going global’, soft communication can dis—
solve cultural barriers and establish an international discourse
power.
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